Opis przedmiotu zamówienia
Przedmiotem zamówienia jest realizacja 3 części usług:
Wykonanie inwentaryzacji oraz kompleksowej dokumentacji systemów obiegowych funkcjonujących w środowisku IBM Lotus Notes/Domino. 
Przygotowanie i przeprowadzenie eksportu danych umożliwiającego migrację do nowego rozwiązania informatycznego.
Usługi wsparcia specjalisty wykonawcy w maksymalnym zakresie 100 godzin pracy specjalisty.
Realizacja pierwszej części usług (inwentaryzacja i dokumentacja). 
W ramach realizacji pierwszej części usług, Wykonawca zobowiązany jest do:
1. Przeprowadzenia inwentaryzacji systemów i baz danych.
Na podstawie przeprowadzonej inwentaryzacji, opracowania dokumentacji funkcjonalnej, technicznej i procesowej,
Przygotowania modeli procesów biznesowych,
Opracowania dokumentacji struktur danych.
Szczegółowy opis usług części pierwszej opisany jest w pkt 5.
Realizacja drugiej części usług (eksport danych).
W ramach realizacji pierwszej części usług, Wykonawca zobowiązany jest do:
1. Opracowania funkcji i instrukcji eksportu danych.
1. Realizacji eksportu danych na podstawie opracowanej funkcji i instrukcji.
1. Przygotowanie dokumentacji do plików zawierających wyeksportowane dane.
Szczegółowy opis usług części drugiej opisany jest w pkt 6
Realizacja trzeciej części usług (wsparcie specjalisty).
1. W ramach realizacji trzeciej części usług, Wykonawca jest zobowiązany do udostepnienia specjalisty celem realizacji przez niego usług wsparcia.
1. Szczegółowy opis usług części drugiej opisany jest w pkt 7
Zakres dokumentacji.
Inwentaryzacja systemów i baz danych.
1. Dla każdej bazy lub aplikacji objętej zamówieniem należy opracować:
1. opis funkcjonalny systemu,
1. rolę aplikacji w architekturze rozwiązania,
1. katalog baz wraz z relacjami między bazami,
1. opis integracji wewnętrznych i zewnętrznych,
1. dokumentację bezpieczeństwa i uprawnień,
1. informacje eksploatacyjne i utrzymaniowe.
Dokumentacja typów dokumentów.
Dla każdego typu dokumentu występującego w systemie należy przygotować:
1. nazwę typu dokumentu,
1. opis biznesowy,
1. formularz źródłowy,
1. listę wszystkich pól,
1. typ danych każdego pola,
1. informacje o wymagalności pola,
1. wartości domyślne,
1. słowniki wartości,
1. relacje z innymi dokumentami,
1. zasady numeracji,
1. sposób identyfikacji dokumentów (UNID, identyfikatory biznesowe itp.).
Dokumentacja powinna zawierać pełną mapę danych niezbędną do przyszłej migracji. 
Dokumentacja formularzy
Dla każdego formularza należy udokumentować:
1. przeznaczenie formularza,
1. wykorzystywane pola,
1. powiązane podformularze,
1. reguły walidacyjne,
1. akcje użytkownika,
1. logikę wykonywaną podczas zapisu dokumentu,
1. zależności od innych elementów systemu.
Wymagane jest przedstawienie zależności pomiędzy formularzami i typami dokumentów.
Dokumentacja widoków.
Dla każdego widoku należy określić:
1. nazwę i przeznaczenie,
1. użytkowników korzystających z widoku,
1. kryteria prezentacji danych,
1. sortowanie,
1. filtrowanie,
1. kolumny i źródła danych,
1. sposób wykorzystania w procesach biznesowych.
Należy wyróżnić widoki operacyjne, raportowe oraz słownikowe. 
Dokumentacja automatyki systemowej.
Wykonawca sporządzi wykaz wszystkich mechanizmów wykonywanych automatycznie, obejmujący:
1. agentów,
1. harmonogramy zadań,
1. reguły biznesowe,
1. akcje systemowe,
1. automatyczne aktualizacje statusów,
1. wysyłkę powiadomień,
1. integracje realizowane automatycznie,
1. procedury importu i eksportu danych.
Dla każdego elementu należy opisać:
1. cel działania,
1. warunki uruchomienia,
1. częstotliwość wykonania,
1. dane wejściowe i wyjściowe,
1. potencjalne skutki błędów. 
Dokumentacja procesów biznesowych
Modelowanie procesów
Wszystkie procesy realizowane w systemach obiegowych muszą zostać udokumentowane w notacji BPMN 2.0.
Dla każdego procesu należy opracować:
1. diagram procesu,
1. opis uczestników procesu,
1. role biznesowe,
1. punkty decyzyjne,
1. reguły przejść pomiędzy etapami,
1. wyjątki i ścieżki alternatywne,
1. powiązania z innymi systemami.
Dokumentacja BPMN ma umożliwiać wykorzystanie jej jako materiału wejściowego do projektowania nowego systemu. 
Dokumentacja obiegów dokumentów
Dla każdego klasy dokumentu należy przygotować:
1. diagram obiegu,
1. tabelę przejść statusów,
1. opis akcji możliwych na poszczególnych etapach,
1. mapę ról uczestniczących,
1. warunki akceptacji, odrzucenia, cofnięcia i ponownego otwarcia dokumentu. 
Dokumentacja bezpieczeństwa
Wykonawca opracuje:
1. macierz uprawnień,
1. mapowanie ról biznesowych do uprawnień technicznych,
1. konfigurację ACL,
1. role systemowe,
1. pola Readers/Authors,
1. zasady dostępu do danych,
1. dokumentację mechanizmów bezpieczeństwa. 
Zestawienie wymaganej dokumentacji.
1. Dokumentacja architektury systemów.
1. Katalog wszystkich baz i aplikacji.
1. Dokumentację formularzy i typów dokumentów.
1. Dokumentację widoków.
1. Dokumentację automatyki i integracji.
1. Diagramy BPMN procesów biznesowych.
1. Macierz uprawnień i dokumentację bezpieczeństwa.
Wymagania formalne dokumentacji.
1. Dokumentacja będzie w formie elektronicznej edytowalnej - źródłowej oraz w formie PDF. 
Eksport danych
Eksport 
Eksport musi obejmować wszystkie dokumenty oraz załączniki poniższych systemów:
1. Biblioteka materiałów na zarząd i radę nadzorczą - Baza stanowi repozytorium dokumentów składanych na Zarząd i na Radę Nadzorczą
1. Depozyty - Aplikacja stanowi repozytorium weksli składanych w kasie NFOSiGW
1. Magazyn  (fragment iDoc)- Baza zapewnia obsługę zamówień produktów z magazynu Biura
1. Nowa Książka Adresowa - Domino Directory - Baza stanowi repozytorium danych osobowych dotyczących pracowników Funduszu
1. Obieg Uchwał
1. Obieg Wniosków - powiązanie z Domino Directory przez KS
1. Rejestr Uchwał/Decyzji
1. Rejestr Umów - repozytorium zawartych umów dofinansowania i służy do nadawania umowom unikalnych w skali funduszu numerów

Struktura eksportu dokumentów i załączników.
1. Struktura danych powinna odwzorowywać hierarchię dokumentów funkcjonującą w systemie.
Przykładowa struktura:
/System
/Dokument_000001
dokument.xml
dokument.pdf
/attachments
zalacznik_1.docx
zalacznik_2.xlsx
/Dokument_000002
dokument.xml
dokument.pdf
/attachments
umowa.pdf

1. Dla każdego dokumentu należy wyeksportować:
Treść dokumentu w formacie XML.
Wizualizację dokumentu w formacie PDF (odpowiadającą wydrukowi użytkownika).
Wszystkie załączniki jako odrębne pliki.
Metadane dokumentu.
Informacje o relacjach z innymi dokumentami.
1. Rezultatem eksportu mają być:
1. komplet danych eksportowych (dokumenty, załączniki),
1. raport z przebiegu eksportu,
wykaz błędów,
uwagi dotyczące eksportu danych.
Log eksportu
Wykonawca zobowiązany jest przygotować log eksportu zawierający co najmniej:
1. datę i godzinę eksportu,
1. identyfikator dokumentu,
1. typ dokumentu,
1. lokalizację wyeksportowanych plików,
1. informację o liczbie załączników,
1. status eksportu,
1. opis błędów i ostrzeżeń.
Zestawienie wymaganej dokumentacji (eksport)
W wyniku realizacji eksportu danych Wykonawca dostarczy:
1. Dokumentację struktur danych przeznaczoną do migracji.
1. Kompletny eksport końcowy danych.
1. Logi eksportu.
Zakres usług wsparcia specjalisty Wykonawcy.
Usługi wsparcia obejmują usługi przekraczające zakres opisany w pkt 5 i 6, w tym:
1. usługi konfiguracyjne, 
1. usługi konsultacyjne,
1. usługi dokumentacyjne,
1. usługi przeszkoleniowe,
inne systemy ujawnione w procesie audytu,
usługi pomocy technicznej przy innych procesach eksportu i importu danych,
1. wsparcie przy realizacji eksportu danych oraz ich importu do nowego systemu – jeżeli wdrożenie nowego systemu nastąpi przed końcem obowiązywania niniejszej umowy (nowego systemu jeszcze nie ma, nie wiadomo kiedy będzie i nie wiadomo w jakiej architekturze będzie nowy system).
Zlecanie usług.
1. Usługi mogą być realizowane zdalnie – poza siedzibą Zamawiającego.
1. Wykonawca, w okresie obowiązywania Umowy, pozostawać będzie w gotowości do świadczenia usług.
1. Usługi będą realizowane na podstawie Zleceń przekazywanych Wykonawcy e-mailowo.
1. W sytuacjach pilnych, Zamawiający może zlecać realizację usług również telefonicznie na numer telefonu koordynatora Umowy ze strony Wykonawcy. W takim przypadku formularz zlecenia zostanie dostarczony do Wykonawcy w celu potwierdzenia faktu złożenia zlecenia.
1. Cel i zakres prac zostaną określone w Zleceniu Usługi.
Tryb realizacji usług.
1. Wykonywanie usługi odbywać się będzie w następującym trybie:
1. Strony, przed przystąpieniem do wykonania usługi, określą szczegóły jej wykonania w tym pracochłonność i termin wykonania.
1. Zamawiający prześle Wykonawcy Zlecenie na wykonanie usługi. 
1. Wykonawca przystąpi do wykonania zleconej usługi zgodnie z zakresem określonym w Zleceniu Usługi.
1. Wykonawca zobowiązuje się do rozpoczęcia realizacji Zleconej Usługi w terminie 10 dni roboczych od daty otrzymania zlecenia. Na uzasadniony wniosek Wykonawcy termin ten może zostać wydłużony przez Zamawiającego.
1. Po odebraniu prac i podpisaniu, przez Zamawiającego, Protokołu Odbioru z wynikiem pozytywnym, Strony uznają Zleconą Usługę za zrealizowaną należycie a Wykonawca będzie mógł wystawić fakturę za wykonane zlecenie. 
1. Najmniejszą jednostką możliwą do świadczenia Zleconej Usługi i stanowiącą podstawę do wypłaty wynagrodzenia jest 1 godzina pracy specjalisty Wykonawcy (roboczogodzina).
1. Przed rozpoczęciem prac Zamawiający uzgodni z Wykonawcą szczegóły realizacji każdej Zleconej Usługi.
1. Wykonawca będzie dysponował własnym sprzętem, oprogramowaniem oraz łączem teleinformatycznym niezbędnym do realizacji zakresu prac ujętych w zleceniu.
1. Wykonanie Zleconej Usługi może obejmować również opracowanie dokumentacji prac zrealizowanych w ramach usługi (zgodnie ze zleceniem).
1. Zlecenia przekazane Wykonawcy, nastąpią w terminie obowiązywania Umowy. Strony będą dążyć do tego aby realizacja i odbiór zlecenia odbyły się w okresie obowiązywania umowy. Jeżeli realizacja i odbiór danego zlecenia nie jest możliwa w terminie obowiązywania umowy, zlecenie takie nie może być realizowane. Jeżeli, z przyczyn obiektywnych, realizacja i odbiór zlecenia nastąpią po dacie obowiązywania umowy, zlecenie takie jest ważne i Wykonawcy przysługuje wynagrodzenie za to zlecenie. 
1. Na każdym etapie świadczenia danej usługi wsparcia możliwa jest korekta wykonania tej usługi, w tym między innymi pracochłonności i terminu wykonania. Korekta wymaga akceptacji obu Stron.
Licencje i prawa autorskie.
Postanowienia ogólne dotyczące Produktów wytworzonych.
1. Wykonawca, w ramach wynagrodzenia, przenosi na Zamawiającego całość autorskich praw majątkowych do wszelkich wytworzonych w ramach niniejszej umowy Produktów stanowiących utwór, w tym program komputerowy, w rozumieniu ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. o prawie autorskim i prawach pokrewnych. 
1. Autorskie prawa majątkowe, które Wykonawca przenosi na Zamawiającego, obejmują prawo do bezterminowego oraz nieograniczonego terytorialnie: rozporządzania Produktami, korzystania z Produktów, wynagrodzenia za korzystanie z Produktów, przenoszenia praw nabytych do Produktów na podstawie umowy, dokonywania zmian w Produktach, wykonywania prawa zależnego do Produktów, na warunkach dalej opisanych.
1. Wykonawca oświadcza, że będzie uprawniony do dysponowania majątkowymi prawami autorskimi do Produktów.
1. Przeniesienie majątkowych praw autorskich do każdego z Produktów nastąpi z chwilą podpisania przez Zamawiającego Protokołu Odbioru z wynikiem pozytywnym.
1. Wykonawca zobowiązuje się, że twórcy Produktu nie będą wykonywali osobistych praw autorskich.
1. Produkty nie będą naruszać praw osobistych ani majątkowych Wykonawcy ani osób trzecich.
1. Produkty nie będą powodowały obowiązku zapłaty dodatkowych opłat poza tymi, które zostały uzgodnione w ramach zleceń.
1. Wykonawca zobowiązuje się do pokrycia wszelkich roszczeń, których będą dochodziły strony trzecie w stosunku do majątkowych praw autorskich przeniesionych na Zamawiającego na podstawie niniejszej Umowy.
1. Zamawiający jest uprawniony do korzystania z wiedzy technicznej, organizacyjnej i innej zawartej w Produktach. Wiedza ta może być wykorzystywana w dowolny sposób, w dowolnym czasie i miejscu przez Zamawiającego oraz upoważnione przez Zamawiającego podmioty i osoby trzecie.
1. Przeniesienie praw autorskich obejmuje również prawo na wykonywanie zależnych praw autorskich.
1. Wykonawca zapewnia, że przekazane w ramach Umowy prawa własności intelektualnej nie będą posiadały żadnych wad prawnych ani nie będą ograniczać Zamawiającego w korzystaniu z tych praw w inny sposób niż wyraźnie opisany Umową. Wykonawca pokryje wszelkie opłaty, koszty, odszkodowania lub zadośćuczynienia, które będzie musiał zapłacić Zamawiający, jeżeli powyższe zapewnienia nie okażą się prawdziwe.
1. Wykonawca zobowiązuje się i gwarantuje, że osoby uprawnione z tytułu autorskich praw osobistych do Produktów objętych postanowieniami Umowy nie będą wykonywać tych praw w stosunku do Zamawiającego lub osób trzecich działających na zlecenie Zamawiającego.
Prawa autorskie – pola eksploatacji.
Przeniesienie autorskich praw majątkowych, uprawnia Zamawiającego, podmioty działające na zlecenie Zamawiającego lub podmioty upoważnione przez Zamawiającego do nieograniczonego w czasie korzystania i rozporządzania Produktami w kraju i za granicą, na następujących polach eksploatacji:
1. Używania i korzystania z Produktów oraz ich pojedynczych elementów lub fragmentów przez Zamawiającego oraz inne podmioty upoważnione przez Zamawiającego.
1. Utrwalania i zwielokrotniania Produktu - wytwarzanie określoną techniką egzemplarzy Produktu, w tym techniką drukarską, reprograficzną, zapisu magnetycznego oraz techniką cyfrową;
1. Obrotu oryginałem albo egzemplarzami, na których Produkt utrwalono - wprowadzanie do obrotu, użyczenie lub najem oryginału albo egzemplarzy;
1. Rozpowszechniania Produktu poprzez publiczne wykonanie, wystawienie, wyświetlenie, odtworzenie oraz nadawanie i reemitowanie, a także publiczne udostępnianie Produktu w taki sposób, aby każdy mógł mieć do niego dostęp w miejscu i w czasie przez siebie wybranym.
1. Używania i korzystania z Produktów oraz ich pojedynczych elementów przez Zamawiającego oraz inne podmioty upoważnione przez Zamawiającego.
1. Tłumaczenia, przystosowywania, zmiany układu lub jakichkolwiek innych zmian w Produktach.
1. Dokonywania skrótów, cięć i tłumaczeń.
1. Łączenia fragmentów Produktów z innymi utworami.
1. Swobodnego wytwarzania dowolną techniką, używania i korzystania z Produktów oraz ich pojedynczych elementów.
1. Stosowania, przekazywania i przechowywania niezależnie od formatu, systemu lub standardu.
1. Rozpowszechniania w sieci Internet oraz w sieciach zamkniętych.
1. Zezwolenia na tworzenie opracowań i przeróbek całości oraz pojedynczych fragmentów Produktów oraz rozporządzania i korzystania z takich opracowań na wszystkich polach eksploatacji określonych w niniejszej umowie, w tym m.in. prawo do korekty.
1. Przekształcenie formatu pierwotnego Produktów na dowolny inny format.
1. Swobodnej modyfikacji Produktów.
1. Prawo do określenia nazw Produktów, pod którymi będzie on wykorzystywany lub rozpowszechniany, w tym nazw handlowych, włączając w to prawo do zarejestrowania na swoją rzecz znaków towarowych, którymi oznaczone będą Produkty.
1. Prawo do wykorzystywania Produktów do celów marketingowych lub promocji, w tym dla celów edukacyjnych lub szkoleniowych.
